EASTER VIGIL
Midnight Office — Graveside

IliBniuna Bianmpasa — Haarpo6One



IIIBHIYHA BIAITPABA — HAATPOBHE

Cesujenui, 00seHenuii 6 enimpaxuib i Ppeson 6azpanoi 6apeu, meopumo maruil

NoKAIH neped cesmoio mpanesorw, ma suxodumsv neped Hoxcuii I'pi6 i 6uzorousye:

IEPEN:

BCI:

CTOATU
Baazocaosenna

BbaarocaoBennuit bor mamn 3aBXAM, HUHI 1 ITOBCSKYAC, 1 Ha
BiKM BiuHi.
Awminb.

Ilouwamxoei morumseu

Anmugonarvto, Ha 08a xopu, abo umeyb cam

CaaBa To6i, Boxe mam, caaa To6bi.
LTapro HeGecHuil, YTimmTeAo, Aylre iCTUHH, IO BCIOAU
ecu i Bce HamoBustem, Ckapbe Aibp i xurtst ITopaTearo,
IIPUMAM i BCEAUCS B HAC, i OYMCTH HAC Bip YCAKOI CKBEPHH,
i crmacy, Baaruii, Aymi Hammi.
+Caaruit boxe, cBATHIT KpINKwuil, CBATUI 6e3CMepTHm71,
IIOMUAYH HaC.
+Caaruit boxe, cBATHIT KpINKuil, CBATUI 6e3CMepTHm71,
IIOMUAYH HaC.

+Caaruit boxe, cBATHIT KpINKuil, CBATUI 6e3CMepTHm71,
IIOMHAYH HaC.

t+Caasa Ormo, i Cuny, i Caromy Ayxosi,
I HuHi, i MOBCAKYAC, i HA BiKY BivHi. AMiHb.

ITpecssra Tpoiine, momuayit Hac; ['ocmoan, ouncTu rpixu
Hami; Baaauko, mpocru 6e33akoHHs Hami; CaaTwii,

MIDNIGHT OFFICE — GRAVESIDE

The priest, vested in an epitrakhil and phelon, makes a small bow before the Holy
Table, and comes before the Tomb and says:

STAND
Blessing
prIEST: Blessed be our God, always, now and for ever and ever.
ALL: Amen.

Beginning Prayers
Antiphonally with two choirs, or lector alone
A: Glory be to You, our God, glory be to You!

B: Heavenly King, Advocate, Spirit of Truth, Who are every-
where present and fill all things, Treasury of Blessings,
Bestower of Life, come, and dwell within us; cleanse us of
all that defiles us, and, O Good One, save our souls.

A: tHoly God, Holy and Mighty, Holy and Immortal, have
mercy on us!

B: tHoly God, Holy and Mighty, Holy and Immortal, have
mercy on us!

A: tHoly God, Holy and Mighty, Holy and Immortal, have
mercy on us!

B: tGlory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit,
A: Now and for ever and ever. Amen.

B: Trinity most holy, have mercy on us. Cleanse us of our
sins, O Lord; pardon our transgressions, O Master; look



BCI:

3aBiTai i 31iAM HeMoui Hami iMeHn TBoro paau.
Tocriopn, momuayii. (3)

t+Caasa Ormo, i Cuny, i Cparomy Ayxosi,

I vuHi, i moBcskyac, i Ha Biku BiuHi. AMiHb.

OTye Ham, MO €cH Ha Hebecax, Hexall CBATHTHCA iM's
TBoe, Hexail mpuiige HapcTBo TBoe€, Hexail Gyae BOAs
TBos1, Ak Ha He6i, Tak i Ha 3eMAi. XAi6 Hanr HacymyHMI AQl
HaM CbOTOAHi, i MpOCTHM HaM NPOBMHM HAINi, AK i MM
NMPOIAEMO BHHYBATIsIM HAIIHM, i He BBEAH HAacC y
CIIOKYCY, aAe BU3BOAH HaC BiA AYyKaBOToO.

Axuwyo nemac iepes, umeyp nouunae: MoAUTBaMM CBATHX OTLIB Hamux, ['ocroan,

Icyce Xpucre, boxxe Ham, momMuay# Hac. Bei: AMiHb.

IEPEN:

BCI:

BCI:

bo TBoe € mapcrso, i cuaa, i caaBa, Orns, i Cuna, i
Caaroro Ayxa, HHHI i TOBCAKYAC, i HA BiKM BiUHi.

Aminp.

TCocriopu, momuayit. (6)
TCocriopu, momuayit. (6)
t+Caasa Ormo, i Cuny, i Caromy Ayxosi,

I uuHi, i TOBCsIKYac, i Ha BikM BiuHi. AMiHb.

IIpuiidime noxsoHimcs
IIcarom 94:6
t11puiipite, moxkaonimcs Ilapesi Hamomy — bory.
t11puiipite, moxaonimcss Xpucrosi, Llapesi Hamomy -
bory.
t11puiipiTe, mokaoHiMcs i mpumaaiMm Ao camoro I'ocrmopa
Icyca Xpucra

— Ilaps i bora samoro.

Ymeyw cam vumae Icarom SO-uil, abo cnisaemo anmudoxarvHo na 06a xopu.

ALL:

upon our weaknesses and heal them, O Holy One; for
the sake of Your name.

Lord, have mercy. (3)

t+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit,

Now and for ever and ever. Amen.

Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy
Name. Thy kingdom come. Thy will be done, on earth
as it is in heaven. Give us this day our daily bread; and
forgive us our trespasses as we forgive those who tres-

pass against us; and lead us not into temptation, but
deliver us from evil.

If no priest is present, the lector sings: Through the prayers of our holy fathers,

Lord, Jesus Christ our God, have mercy on us. All: Amen.

PRIEST:

ALL:

For the kingdom, the power and the glory are Yours,
Father, Son, and Holy Spirit, now and for ever and ever.

. Amen.

Lord, have mercy. (6)

Lord, have mercy. (6)

t+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit,

Now and for ever and ever. Amen.

Call to Worship

Psalm 94:6
+Come, let us bow in worship before the King, our God!
+Come, let us bow in worship before Christ, the King,
our God!
+Come, let us bow in worship and fall down before the
very Lord Jesus Christ,
Our King and God!

Psalm 50 may be chanted by the lector alone; or it may be sung antiphonally in

two choirs.



IIcarom SO

ITomuayit Mere, Boxe, 3 Beankoi muaoctu TBoei,* i 6arar-
cTBOM LIeApoT T'BOIX ouncTH MeHe 3 6e33aKOHHS MOTO.
O6Muit MeHe IOBHOTOIO 3 0e33aKOHHS MOro,* i Bip rpixa
MOT'O OYMCTH MEHe.

Bo 6e33akoHHS MOE€ s 3Ha10,” 1 IpixX Miil € 3aBXKAU IIEPEAO
MHOIO.

ITpoTu Tebe epunoro s srpimus™ i mepes To6or0 340 BuH-
HMB;

To it npasuit Tu B caoBax TBoix* i mepemoxxenr, KoAu
OyAell CyAUTH.

ITe 60 B 0e33aKOHHSX s 3a4aTHil,” i B Ipixax IOPOAMAQA
MEeHe MaTH MOSL.

ITe 60 icTuHy OAIOOUB €cH, * HEBiAOMe i TAEMHE MyAPO-
CTH CBO€EI sBUB Tu MeHi.

Oxpomnu MeHe iccoroy, i ouunyycs,” ooMuit MeHe, i cTaHy
OiAimImit Big CHIry.

Aait MeHi BiAUyTH papicTb i BeceAicTp,* 3PaAiIOTh KOCTI
COKpYIIEHI.

BiaBepHU AMLle TBOE Bip Ipixis Moix,* i Bci 6e33aKOHHA MO1
OYKCTH.

Cepue uucre crBopus B MeHi, boxe,* i ayxa mpasoro
OOHOBU B HYTPi MOEMY.

He Biakunb MeHe Bia autst TBoro,* i Ayxa Tsoro CasiToro
He BiAIMIMH Bip MeHe.

IToBepHu MeHi paaicTb cracinus TBoro,* i AyxoM BAapM-
HHM yTBEPAU MEHe.

Bxaxy, 6e3sakonHuM poporu TBoi, * i HeyecTHsi o0 Tebe
HaBEPHYTHCSL.

Bussoab meHe Bip BuHHM KkpoBH, Boxe, Boxxe cmacinus
Moro,* i s3MK Mifl PapiCHO NMPOCAABUTDH CIIPABEAAUBICTD
TBoro.

Psalm 50

Have mercy on me, O God, in the greatness of your com-
passion;* according to the multitude of your mercies blot
out my offence.

Wash me thoroughly from my iniquity,* and cleanse me
from my sin.

For I acknowledge my iniquity,* and my sin is always
before me.

Against you alone have I sinned* and done what is evil in
your sight.

That you may be justified when you speak* and win when
you judge.

Behold, in wickedness I was conceived,* and in sin my
mother bore me.

For see, you have loved truth;* you have shown me the
hidden and secret things of your wisdom.

Sprinkle me with hyssop, and I shall be clean.* Wash me
and I shall be whiter than snow;

Make me hear joy and gladness;* the bones that were
crushed shall rejoice.

Turn your face from my sins,* and blot out all my lawless-
ness.

Create in me a pure heart, O God,* and renew a right spir-
it within me.

Cast me not from your presence,* nor deprive me of your
Holy Spirit.

Give me again the joy of your salvation,* and sustain me
with your sovereign Spirit.

I will teach transgressors your ways,* and sinners will
return to you.

Deliver me from blood-guilt, O God, the God of my salva-
tion,* and my tongue shall ring out your justice.



IPMOC:

I'ocoan, rybu Mol BiAkpuit,® i ycTa MOI CIIOBICTSTD XBaAy
TBoro.

Bo sx6u Tu >xepTBH 3aX0TiB, AaB 61 51, Ta BceraseHHs He
muae To6bi.

JKeptBa Borosi — Ayx coxpyureHuit,* cepiem coxpyiue-
HaM i cmupeHHHM bor He MOropAUTS.

VYmacaus, ['ocriopu, 6aarosoainaam Teoim Cion,* i Hexait
BiAOYAYIOTBCS CTIHH €PYCAAMMCBKI.

Toai Bopobaenr Cobi xepTBy IpaBAH, MIPUHONIEHHS i
BCEIAACHHS; * Toal MTOKAAAYTD Ha BiBTap TBill TeAbIIiB.

KAHOH
T'rac 6

Iicua 1

XTO XBHA€I0 MOPCHKOIO KOAUCH THOOHUTEAS-MYYUTEAS
ITIOKPUB, TOTO AITH CITACEHHMX ITiA 3€MACIO IOXOBAAH; a MY,
sk AiBy, ['ocmiopesi criiBaiiMo: caaBHO 60 IIPOCAABUBCAL.

Caasa, I'ociopn, csTomy norpebentio TBoemy.

I'ocopu Boske Mifi, CIiBH IIOXOPOHH] i MiCHIO HAATPOOHY
s Tobi 3acmiBato, mo moxoponom CBoiM BXip MeHi A0
JKUTTS BIAKPUB, i CMEPTIO CBOEIO CMEPTbD i ap yMEPTBUB.

Caasa, I'ociopn, csTomy norpebentio TBoemy.

Bropi — Ha mpecToAi, i A0Al — y rpobi, HebecHi i 3eMHi,
posaymyroun Hap cMepTio TBoero, Crace Mifi, CXBHAIOBa-
Aucs, 60 moHap posym 6yao Oauntu Tebe MeprTBHM,
JKurrepanue.

t+Caasa OTiio, i Cuny, i CBsaTOMY AyXOBI, i HUHI, i TOBCSK-
4ac, i Ha Biku BiuHi. AMiHb.

IRMOS:

Lord, you will open my lips* and my mouth shall declare
your praise.

For if you wanted sacrifice, I would have given it,*you will
not take pleasure in burnt offerings.

A sacrifice to God is a contrite spirit,* a humbled and con-
trite heart God will not spurn.

Deal favourably, O Lord, with Sion in your good pleasure*
and let the walls of Jerusalem be rebuilt.

Then you will be well pleased with a sacrifice of righteous-
ness,* oblations and whole burnt offerings;* then they will
lay calves upon your altar.

CANON
Tone 6

Ode 1

He who in ancient times hid the pursuing tyrant beneath
the waves of the sea, is hidden beneath the earth by the
children of those whom once He saved. But as the maid-
ens let us sing to the Lord, for He is greatly glorified.
Glory to Your holy burial, O Lord.

O Lord my God, I will sing to You a funeral hymn, a song
at Your burial: for by Your burial You have opened for me
the gates of life, and by Your death You have slain death
and Hades.

Glory to Your holy burial, O Lord.

All things above and all beneath the earth quaked with
fear at Your death, as they beheld You, O my Saviour,
upon Your throne on high and in the tomb below. For
beyond our understanding You lie before our eyes, a
corpse yet the very Source of Life.

t+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, now and for ever and ever. Amen.

To fill all things with Your glory, You have gone down
into the nethermost parts of the earth: for my person that
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KTBCIA:

IPMOC:

KTBCIA:

[ITo6 CBoe€to cAaBOIO BCe CIIOBHUTH, 3ii110B T B rAMOUHA
3eMai; Bip Tebe He ckpuaacs mpupoaa Mosi, o Bip ApaMma,
i, moxoBauuii, Tu MeHe, 30TAIAOTO OOHOBASEIL,
YoroBikoAro6ue.

XTO XBHA€I0 MOPCHKOIO KOAHUCh THOOHUTEAS-MYYUTEAS
ITIOKPUB, TOTO AITH CITAaCEHHMX ITiA 36MACIO IOXOBAAH; a MH,
sk AiBy, ['ocriopesi criiBaiiMo: caaBHO 60 IIPOCAABUBCA.

IMicua 3

Tebe, 110 HeAeP>KHMO BCIO 3eMAIO HA BOAAX ITOBiCUB, 1T00a-
YUBIIK PO3ISTUM Ha AOOHIM MiCI, TBOpiHHS 3 >Kaxy
BEAHKOTO TPEMTIAO, B3UBAIOUM: HeMa CBSATOro, kpim Tebe,
T'ocmmoan.

Caasa, I'ociopn, csTomy norpebentio TBoemy.

bararpma osnakamu mnposictuB Tu noxopon Csii,
Baaauko, a Huni Taemuuni TBoi, sk Bor, Biakpus i cymmm
B A, 110 B3UBaAU: HeMa cBsiToro, kpiM Tebe, 'ocmoan.
Caasa, I'ociopn, csTomy norpebentio TBoemy.

ITpocrsirays Tu pyku i 3’eAHaB 3AaBHA PO3CISIHUX, OIIOBH-
THI 5Ke TAamanunero, Tu BusBoaus, Crace, i B rpo6i 3axy-
THX, IJO B3UBAIOTh: HeMa cBsiToro, kpiM Tebe, 'ocrioan.

Caasa Orpo, i Cuny, i CaTomy AyxoBi, i HUHI, i TOBCAK-
4ac, i Ha Biku BiuHi. AMiHb.

I'pobom i mewaTsimu Bpepkanuit 6yB Tu 3 Boai cBOel,
HeOCSDKHHM, 00 cuay moryrHoctu CBoei BusiBus T,
YoaoBikOAIOOYE, THM IO CIiBAIOTh: HEMA CBSTOTO, KPiM
Tebe, 'ocoan.

Tebe, o0 HeAEP>KIMO BCIO 3eMAIO Ha BOAAX [IOBiCHB, T06a-
YUBIIK PO3IISTUM Ha AOOHIM MiCI, TBOpiHHS 3 >Kaxy
BEAHKOTO TPEMTIAO, B3UBAIOYM: HeMa CBSATOro, kpim Tebe,
T'ocmmoan.

KTVSIA:

IRMOS:

KTVSIA:

is in Adam has not been hidden from You, but in Your
love for man You are buried in the tomb and restore me
from corruption.

He who in ancient times hid the pursuing tyrant beneath
the waves of the sea, is hidden beneath the earth by the
children of those whom once He saved. But as the maid-
ens let us sing to the Lord, for He is greatly glorified.

Ode 3

When the creation beheld You hanging in Golgotha, who
have hung the whole earth freely upon the waters, it was
seized with amazement and it cried: “There is none holy
save You, O Lord.’

Glory to Your holy burial, O Lord.

Signs and tokens of Your burial You have disclosed in a
multitude of visions; and now, O Master, as both God and
man, You have revealed Your hidden secrets to those in
Hades who cry: “There is none holy save You, O Lord.’
Glory to Your holy burial, O Lord.

You have stretched out Your arms and united all that
before was separated; wrapped in a winding-sheet, O
Saviour, and buried in a tomb, You have loosed the prison-
ers, and they cry: “There is none holy save You, O Lord.
Glory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, now and for ever and ever. Amen.

O You whom nothing can contain, of Your own will You
were enclosed and sealed within the tomb: but through
Your energies You have as God revealed Your power to
those who sing: “There is none holy save You, O Lord who
loves mankind.’

When the creation beheld You hanging in Golgotha, who
have hung the whole earth freely upon the waters, it was
seized with amazement and it cried: “There is none holy
save You, O Lord.’



AVSIKOH:
BCI:

AVISIKOH:

BCI:

AVISIKOH:

BCI:

IEPEU:

BCI:

BCI:

IPMOC:

Maaa ekmenis

IITe i me B Mupi ['ocriopesi moMoaimcsl.
T'ocnopn, momuAyit.

3acryny, cnacy, IOMHAYH i oxoponu Hac, boxxe, TBoero
6AArOAATTIO.

T'ocnoan, momMuAyi.

IIpecsiTy, mpeuncry, IpeOAATOCAOBEHHY, CAaBH

) ) )
Baapnuuio mamy Boropoauiiio i npucHoaiBy Mapito, 3
yciMa CBSITHMHE ITOM SIHYBIIH, caMi ce0e, i OAMH OAHOTO, i
Bce XUTTs Hante Xpucty borosi Bippaiimo.

To6i, F'ociopn.

Bo Tu ecu Bor nam i Tobi caaBy Boscmaaemo Orio, i
Cuny, i CBsiToMy Ayx0Bi, HUHI i TOBCSKYAC, i Ha BiKM BivHI.
Awminb.

Cidaavuuii, 2rac S

Boiun, mo BapryBaam koao rpo6y Tsoro, Cmace,*
MOMAAAAH, SIK MEPTBi, Bip csifiBa aHreaa,” mo 3’sBHBCH i
CHOBiCTHB >KiHKaM MHPOHOCHISIM IPO BOCKpPECiHHS
TBoe.* CaaBumo Tebe, IlepeMosKII0 TAIHHS, IPHAMAAAE-
Mo Ao Tebe,* eannoro Bora Hamoro, mo Bockpec i3
MepTBHX.

Ilicna 4

Ha xpecri TBoe 60)xecTBeHHE BUCHOKEHHSI IIPOBUAIBIIH,
ABaxyM, BXAXHYBIINCS, CKa3aB: TH, MHAOCEpAHHIL, BAAAY
CHUAbHUX 3HHIINB, 3IMIIOBIIN AO CYIIUX B aAl, K BCEMOTYT-
HIl.

Caasa, 'ocriopn, cesitomy morpe6ensio TBoemy.

CpoMMi1 A€Hb ChOTOAHI OcBATHB TH, Mo oro 6aarocao-
BHB €CH B AQBHUHY AASI CIIOYMHKY Bip Ipani, BCboMy 00
Aaenr moyunH i o6HOBAssem Tu, Crace Mili, i cyboTy mramy-
€Il i HaC HaBYa€IL

Caasa, 'ocriopn, cesitomy morpe6ensio TBoemy.
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DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

IRMOS:

Small Litnay

Again and again, in peace let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

Help and save, have mercy and protect us, O God, by
Your grace.

Lord, have mercy.

Remembering our most holy and immaculate, most
blessed and glorious lady, the Mother of God and ever-
virgin Mary, together with all the saints, let us commend

ourselves and one another and our whole life to Christ our
God.

: ToYou, O Lord.
. For all glory, honour, and worship befit You, Father, Son

and Holy Spirit, now and forever and ever.

: Amen.

Sessional Hymn, Tone §

: The soldiers keeping watch over Your tomb, O Saviour,*

became as dead men in the presence of the shining angel,*
who proclaimed the Resurrection to the women.* We glo-
rify You, for You have destroyed corruption.* We fall
down before You, risen from the tomb, our only God.

Ode 4

Foreseeing Your divine self-emptying upon the Cross,
Habakkuk cried out marvelling: You have cut short the
strength of the powerful, O gracious and almighty Lord,
and preached to those in Hades.

Glory to Your holy burial, O Lord.
Today You keep holy the seventh day, which You have
blessed of old by resting from Your works. You bring all

things into being and You make all things new, observing
the Sabbath rest, my Saviour, and restoring Your strength.

Glory to Your holy burial, O Lord.

11



KTBCIA:

IPMOC:

Koau craoro 6oxecrBenHO0 epemir Tu, Ayia TBos Bia-
AlAMAQCH Bip TiAa, TOAl posipBaB Tu kafipaHu cMepTH i apy
MOryTHicTIO cBo€lo, CAoBe.

t+Caasa OTipio, i Cuny, i CBsaTOMY AyXOBI, i HUHI, i TOBCSK-
4ac, i Ha Biku BiuHi. AMiHb.

3ycrpis Tebe, CaoBe, ap i 3acMyTHBCs, 6adayy HOKPUTOTO
panamu Yoaosika i Bora BcemoryrHboro, i Bip IIbOro
CTPAIIHOTO SBHUINA 3aTHHYB.

Ha xpecri Tsoe 60>KecTBeHHe BUCHAKEHHS IIPOBUAIBIIIH,
ABaKyM, BXXaXHYBIIHUCS, CKa3aB: TH, MUAOCEpAHHIL, BAAAY
CUAbHUX 3HHIIMB, 3IMIIOBIIN AO CYIUX B aAl, K BCEMOTYT-
HIM.

IMicua §

[To6aunBmm cBiTAO HeBewipHe Borossaenns Tsoro,
Xpucre, Mo MHUAOCTHBO AASL Hac sBUAOCH, Icas, 3 Houi
MHUABHYIOYH, B3UBaB: BOCKPECHYTh MEPTBI i BCTAaHYTh CYIIi
B rpo6ax, 1 BCi 3eMHOPOAHI 3PaAiOTh.

Caasa, I'ociopn, csTomy norpebentio TBoemy.

Tu BipHOBAsIEm 3eMHe, CTBOPUTEAIO, CaM CTaBIIU 3eM-
HUM, a MAAIMAHUI 1 rpi6 BUSIBASIFOTD TAEMHMUIIIO, IIO B
To6i, CaoBe: 6aaroobpasuuit I;Iocnq), 3aCTYIAIOYH POAU-
teast TBoro, Ao nmoxopony Tebe rorye i UM AUBHO Bia-
HOBAsie MeHe y T00i.

Caasa, I'ociopn, csTomy norpebentio TBoemy.

CMmepTHe cMepTiO, a IOXOpPOHOM TAiHHe Twu meperBo-
proem y HeTAiHHY Boromoaibny nmpupoay, Tiao 60 TBoe,
Baaavko, He 3a3HAAO TAIHHA i Aymra TBost He3barHeHHO He
3aAMIIIHAACS B aAl.

t+Caasa OTiio, i Cuny, i CBsaTOMY AyXOBI, i HUHI, i TOBCSK-
vac, 1 Ha BiKM BiuHi. AMiHb.
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KTVSIA:

IRMOS:

You have gained the victory by Your greater strength:
Your soul was parted from Your body, yet by Your power,
O Word, You have burst asunder the bonds of death and
Hades.

t+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, now and for ever and ever. Amen.

Hades was filled with bitterness when it met You, O
Word, for it saw a mortal deified, marked by wounds yet
all-powerful; and it shrank back in terror at this Sight.
Foreseeing Your divine self-emptying upon the Cross,
Habakkuk cried out marvelling: You have cut short the
strength of the powerful, O gracious and almighty Lord,
and preached to those in Hades.

Ode §

Isaiah, as he watched by night, beheld the light that knows
no evening, the light of Your Theophany, O Christ, that
came to pass from tender love for us; and he cried aloud:
The dead shall arise and they that dwell in the tomb shall
be raised up, and all those born on the earth shall rejoice
exceedingly.

Glory to Your holy burial, O Lord.

Becoming a creature formed from dust, O Creator, You
make new those born on earth. The winding-sheet and
tomb point, O Word, to the mystery that is within You.
For the honourable counsellor fulfils the counsel of Your
Father, who has gloriously refashioned me in You.

Glory to Your holy burial, O Lord.

By death You transform mortality, and by Your burial,
corruption. With divine power You make incorruptible
the nature You have taken, rendering it immortal; for, O
Master, Your flesh saw not corruption, nor was Your soul
left in Hades as that of a stranger.

t+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, now and for ever and ever. Amen.

13



KTBCIA:

IPMOC:

Hapoaxennit Bip Henopounoi Aisu i mpoxoaoruit y
pebpa, Tu yepes nei, TBopue Miit, EBy 06HOBUB; ApaMa,
[0 HAATIPHPOAHO 3aCHYB IIPUPOAHUM cHOM, T, JKutTs,
BOCKPECHB i3 CHy i TAiHHS, 5K BceMoryTHiit.

ITo6aumBmm cBiTAO HeBeuipHe BorosBaenns Tsoro,
Xpucre, Mo MHAOCTHBO AASL Hac sBUAOC, Icas, 3 HOui
MUABHYIOYH, B3UBaB: BOCKPECHYTh MEPTBI i BCTAaHYTh CYIIi
B rpo6ax, i BCi 3eMHOPOAHI 3PaAiOTh.

Iicua 6

Bssituit OyB i HeBAep)KAHHUI B Ialli KUTOBIiM Nowna, Tiit
npoobpas, Xpucre, 1o Ha CTPAKAAHHS i IIOXOBAHHS Bia-
AaB Cebe, MOB i3 cBiTAMIL, i3 3Bipa BUIIIOB; AOpiKaB xe i
Bapri CBoiit: BapryeTe poapeMHoO i MapHO, a MuAicTh Boxy
3HEBAXXHUAU.

Caasa, I'ociopn, csiTomy norpebentio TBoemy.

Myuuau Tebe, Ta He BiaaiauBcsa Tu, CaoBe, Bip Tiaa, sike
npuitHaB ecu. Xod i 3pyitHoBanuii 6ys Xpam Tift mig gac
CTpa’kAaHb, are 1 Toal boxecTBo i ATopchbka pupoaa cTa-
HOBHAH €aHicTb y T06i, 60 B 060x mpupopax 6ys Tu Cus,
CaoBo boxe, bor i YoaoBik.

Caasa, I'ociopn, csTomy norpebentio TBoemy.

AAsi Atoaeti, a He Aast Bora, 3arn6eabhiM 6yB ApaMmiB rpix,
60 x09 i IIOCTPAXXKAAAO TBOEI ITAOTI 3eMHE €CTBO, Ta
BoxxecTBo 30cTanOCs HENPUCTYIIHUM AASL CTPa’KAAHb, a
TAiHHe TBOo€ Tu mepeTBOpHMB Ha HeTAIHHE i AXepeAo
JKUTTS HeTAIHHOTO IBUB 1M BOCKpeCiHHAM.

t+Caasa OTio, i Cuny, i CaTOMy AyXOBIi, i HUHI, i TOBCAK-
Yac, 1 Ha BikM BiuHi. AMiHb.
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KTVSIA:

Coming forth from a birth without travail and wounded in
Your side with a spear, O my Maker, You have brought to
pass the recreation of Eve. Becoming Adam, You have in
ways surpassing nature slept a life-giving sleep, awakening life
from sleep and from corruption by Your almighty power.
Isaiah, as he watched by night, beheld the light that knows
no evening, the light of Your Theophany, O Christ, that
came to pass from tender love for us; and he cried aloud:
‘The dead shall arise and they that dwell in the tomb shall
be raised up, and all those born on the earth shall rejoice
exceedingly.

Ode 6

irMOs: Jonah was enclosed but not held fast in the belly of the

whale; for, serving as a figure of You, who have suffered
and was buried in the tomb, he leapt forth from the mon-
ster as from a bridal chamber and he called out to the
watch: ‘O you who keep guard falsely and in vain, you
have forsaken your own mercy.’

Glory to Your holy burial, O Lord.

You were torn but not separated, O Word, from the flesh
that You had taken. For though Your temple was
destroyed at the time of Your Passion, yet the Person of
Your Godhead and of Your flesh is but one; in both You
are one Son, the Word of God, both God and man.

Glory to Your holy burial, O Lord.

The fall of Adam brought death to man but not to God.
For though the earthly substance of Your flesh suffered,
yet the Godhead remained impassible; that which was
corruptible in Your human nature You have transformed
to incorruption, and by Your Resurrection You have
revealed a fountain of immortal life.

t+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, now and for ever and ever. Amen.
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KTBCIA:

AVAKOH:

BCI:

AVISIKOH:

BCI:

AVISIKOH:

BCI:

IEPEU:

BCI:

BCI:

ITaproe me ap Ha POAOM AIOACBKHM, aAe He BiuHO, 60,
HOAOXUBIINCH y Tpobi, Tu, 6GescMepTHHMIL, KUBOTBOPSI-
IIOI0 PYKOIO BAAAY CMEPTH SHHUINUB i MPOBICTUB Bip BIKY
CymMM B api Bu3BoAeHHs icTuHH, Criace, BOCKpEeCHYBIIH i3
MePTBUX IE€PIIUM.

Bssituit OyB i HeBAep)KaHHUIL B Mallli KUTOBIM Wowua, Tsiit
npoobpas, Xpucre, 1o Ha CTPAKAAHHS i IIOXOBAHHS Bia-
AaB Cebe, MOB i3 cBiTAMII, i3 3Bipa BUIIIOB; AOpiKaB xe i
Bapri CBoiit: BapryeTe poapeMHo i MapHO, a MuAicTh Boxy
3HEBAKHAU.

Maaa ekmenis

IITe i me B Mupi ['ocriopesi moMoaimcs.

T'ocnopn, momMuAyit.

3acryny, cnacy, IOMHAYH i oxopoHu Hac, boxe, TBoero
6AArOAATTIO.

T'ocnopn, momMuAyi.

IlpecBsiTy, mpedncry, mpeOAATOCAOBEHHY, CAABHY
Baapnuuiro mamy Boropoauriio i npucHoaiBy Mapito, 3
yciMa CBSITUMH ITOM SIHYBIIH, caMi ce0e, i OAMH OAHOTO, i
Bce XUTTs Hante Xpucty borosi Bippaiimo.

To6i, F'ociopn.

Bo Tu ecu Llap mupy, i Cmac aym Hammx, i Tobi caaBy
Bo3cmaaemo, Ormo, i Cuny, i Csaromy Ayxosi, HuHi i
MOBCSIKYAC, i Ha BiKY BiYHi.

Awmins.

Kondax, 2aac 6

XTO 6€30AHI0 3aMKHYB, MEPTBHM BHAHTbCS " i, CMHPHOO
i mramjaHMIer0 06BHTHIA, Y IPO6i KAAAETHCH, SIK CMepT-
Huii, BeacMepTHMIT;* )KIHKH )X NPARIIAK HOMA3aTH Horo
MHPOM, HAQYy4H Tipko i kamayun:* Ons cy6ora € mpe-
6aarocaoBenHa,* 60 B Hiit XpHCTOC yCHYBIIH, BOCKpECHE
TPHUAHEBHHUM.
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Hades is king over mortal men, but not for ever. Laid in
the sepulchre, mighty Lord, with Your life-giving hand
You have burst asunder the bars of death. To those from
every age who slept in the tombs, You have proclaimed
true deliverance, O Saviour, who are become the firstborn

from the dead.

krvsia: Jonah was enclosed but not held fast in the belly of the

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

whale; for, serving as a figure of You, who have suffered
and was buried in the tomb, he leapt forth from the mon-
ster as from a bridal chamber and he called out to the
watch: ‘O you who keep guard falsely and in vain, you
have forsaken your own mercy.’

Small Litnay

Again and again, in peace let us pray to the Lord.

Lord, have mercy.

Help and save, have mercy and protect us, O God, by
Your grace.

Lord, have mercy.

Remembering our most holy and immaculate, most blessed
and glorious lady, the Mother of God and ever-virgin Mary,
together with all the saints, let us commend ourselves and
one another and our whole life to Christ our God.

: ToYou, O Lord.
. For you are the King of peace and the Saviour of our souls,

and we give you glory, Father, Son, and Holy Spirit, now
and forever and ever.

. Amen.

Kontakion, Tone 6

: He who closed the abyss lies before us dead;* and as a

corpse the Immortal is wrapped in linen with sweet
spices and laid in a tomb.* The women come to anoint
Him with myrrh, weeping bitterly and crying:* This is
the most blessed Sabbath on which Christ sleeps, but on
the third day He shall rise again.
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YTEL[b:

IPMOC:

Ixoc

BceaepxuTeab cBiTy Ha XpecT MiAHeCeHHH, — i pupa€ Bce
TBOPIiHHS, Oavayu Horo Haroro PO3ITSITUM Ha AepeBi,
COHIIe IIPOMIHH CXOBAaAO, 1 30Pi IIOTacAH, 3eMAS XK i3 BeAU-
KOTO CTpaxy 3aTpsicAacs, i Mope mobirao, i KaMmiHHs po3a-
Amcs, 6araTo rpo0iB BIAKPHAOCS, i TiAa CBATHX AIOAei
IIOBCTABaAM; aA BHM3Y CTOTHeE, a IoAel 3AOBMMIIAIOIOTH
obMoBuTH XprcToBe BOCKpeciHHs. JKiHKM X B3HUBAIOTh:
Ous cybora e mpebaarocaoBeHHa,* 60 B Hiit Xpucroc
YCHYBIIIU, BOCKpPECHE TPUAHEBHHI.

Iicua 7

HecxazaHHe 4ypO0: TOH, XTO IPeNOAOOHHMX OTpPOKIB i3
HOAYM SI B TIe4i BU3BOAHB, KAAAETHCS AO IPOOy MepTBHIL,
O0e3AMXaHHUN Ha CIACIHHS HaM, IO CIIBaEMO:
Bussoautearo Boxxe, 6AarocAOBeH €cu.

Caasa, I'ociopn, csiTomy norpebentio TBoemy.

BpaBI/IBCS{ aA 'y caMe ceplie, KOAN HPHfIHﬂB 3pPaHEHOTO CIIH-
coMYy pe6pa, i CTOrHe 3HeCHAIOBAaHMI BOTHEM 60KecTBa Ha
CIIaC€HHA HacC, o criBaeMo: BusBoaurearo Bome, 6Aaro-
CAOBEH €CH.

Caasa, I'ociopn, csTomy norpebentio TBoemy.

BaraTuit rpi6, 60, mpuiiHIBIIK B COOi HiOM CIIASTIOTO
TBopI, CTaB CKapOHHULEI0 OGOXXECTBEHHOIO KHUTTS Ha
CllaceHHs Hallle, IO CIiBaeMo: BusBoaurtear Boxe, 6aa-
IOCAOBEH €CH.

Caasa Orpo, i Cuny, i CaTomy AyxoBi, i HUHI, i TOBCAK-
4ac, i Ha Biku BiuHi. AMiHb.

€anHe i Hepo3ayuHe 6yA0 60xxecTBO XpHCTOBE: 1 B aAl, i B
rpobi, i B pato 3 OtrieM i AyxoM — Ha CIIaceHHS Hallle, IO
criBaeMo: Bussoautearo Boxe, 6AarocaoBeH ecu.
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Ikos

LecTor: He who holds all things in unity was lifted on the Cross,

IRMOS:

and the whole creation wept to see Him hanging naked on
the Tree. The sun hid its rays and the stars cast aside their
brightness; the earth shook in mighty fear, the sea fled and
the rocks were rent, and many graves were opened and the
bodies of the saints arose. Hades groaned below and the
Jews considered how to spread false tidings against
Christ’s Resurrection. But the women cried aloud: ‘“This is
the most blessed Sabbath on which Christ sleeps, but on
the third day He shall rise again.’

Ode 7

Wonder past speech! He who delivered the holy Children
from the fiery furnace, is laid a corpse without breath in
the tomb, for our salvation who sing: O God our
Deliverer, blessed are You.

Glory to Your holy burial, O Lord.

Hades was wounded in the heart when it received Him
whose side was pierced by the spear; consumed by divine
fire it groaned aloud at our salvation who sing: O God our
Deliverer, blessed are You. O happy tomb! It received
within itself the Creator, as one asleep, and it was made a
divine treasury of life, for our salvation who sing: O God
our Deliverer, blessed are You.

Glory to Your holy burial, O Lord.

The Life of all submits to be laid in the tomb, according to
the law of the dead, and He makes it a source of awaken-
ing, for our salvation who sing: O God our Deliverer,
blessed are You.

t+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, now and for ever and ever. Amen.

In Hades and in the tomb and in Eden, the Godhead of Christ
was indivisibly united with the Father and the Spirit, for our
salvation who sing: O God our Deliverer, blessed are You.
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KTBCIA:

IPMOC:

Heckazanne uypo: Toil, XTO IpemopOOHUX OTPOKIB i3
IIOAYM s B IIe4i BU3BOAMB, KAAAETHCSI AO IPOOy MepTBHI],
0e3AMXaHHUI HAa CIACiHHS HaM, IO CIIIBAEMO:
Bussoautearo Boxxe, 6AarocAOBeH €cu.

Iicua 8

BoxaxHucs Bip cTpaxy, He60, Hexail CKOAUXHYTbCSI OCHOBU
3eMai: och 60 A0 Mep1iiB piBHsAEeTbcs Toit, mo B Hebi KuBe
i B MasoMy rpobi AuBHO x0BaeTbcst. OTPOKH 6AarocAos-
ASIATE, CBAILEHUKU OCILBYITE, AFOAU IIPOCAABASITE Horo
1O BCI BiKH.

Caasa, I'ociopn, csTomy norpebentio TBoemy.

3pyitHoBaHO mpeuncTuii Xpam, Ta Bix BiAOyAOBye 3aHermna-
Ay CKHHIIO: AO Ilepuioro 60 ApamMa axx A0 AAOBHX CXOBHII]
3iftmoB Apyruit, mo B He6i xxuBe. OTPOKH 0AArOCAOBASH-
T€, CBAIIEHUKH OCILBYATE, AOAU IPOCAABASNTE Horo mo
BCI BiKH.

Caasa, I'ociopH, cBATOMY IOrpebeHHIO TBOEMY.

Brpatmaach BiaBara Yuenukis, ocu¢ xe 3 Apumarei cui-
AMBO Ale: mobaumBmu Bora Bcix, MepTBOrO # Haroro,
BHIIPOLIYE i XOBa€ ¥oro, kamuyun: OTpoxu 6Aarocaos-
ASIATE, CBAILEHUKU OCILBYITE, AFOAU IIPOCAABASIITE Horo
10 BCi BIKH.

tBaarocaosim Ot i Cuna, i Cearoro Ayxa —- I'ocroaa,
HUHI i TOBCSKYAC, i HA Bik¢ BiuHi. AMiHb.

O, HoBe uypo! O, murocepas! O, HeckazanHe TepninHsa! 3
BOAl CBOEI IipA 3eMAeI0 3aledaTyeTbCsl TOH, 1o B Hebi
XuBe, i 00AeCHUKOM 00MOBAsIOTh Bora. Otpoxu 6aaro-
CAOBASINITE, CBAIEHUKU OCILBYHTE, AIOAM IIPOCAABASANTE
MOro 1o BCi BiKH.

XBaAuMO, 6AAaroOCAOBUMO, MOKAOHSEMOCS ['OCIOAEBI,
ocmiByrouy, i npuBosHocsuu Foro no Bci Biku.
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KTVSIA:

IRMOS:

Wonder past speech! He who delivered the holy Children
from the fiery furnace, is laid a corpse without breath in
the tomb, for our salvation who sing: O God our
Deliverer, blessed are You.

Ode 8

Be astonished, O you heavens, be horribly afraid, and let
the foundations of the earth be shaken. For lo, He who
dwells on high is numbered with the dead and lodges as a
stranger in a narrow tomb. Him do you children bless, you
priests praise, and you people exalt above all forever.

Glory to Your holy burial, O Lord.

The most pure Temple is destroyed, but raises up the fall-
en tabernacle. The second Adam, He who dwells on high,
has come down to the first Adam in the depths of Hades.
Him do you children bless, you priests praise, and you
people exalt above all forever.

Glory to Your holy burial, O Lord.

The disciples’ courage failed, but Joseph of Arimathea was
more bold; for seeing the God of all a corpse and naked,
he asked for the body and buried Him, crying: Him do
you children bless, you priests praise, and you people exalt
above all forever.

t+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, now and for ever and ever. Amen.

O strange wonders! O love and infinite forbearance! He
who dwells on high is sealed beneath the earth with His
own consent, and God is falsely accused as a deceiver.
Him do you children bless, you priests praise, and you
people exalt above all forever.

We praise, bless and worship the Lord, singing and exalt-
ing Him above all forever.
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KTBCIA: BiKkaxXHHCS Bip cTpaxy, He60, Hexail CKOAUXHYTbCSI OCHOBU
3eMai: och 60 A0 MepIiiB piBHsAEeTbcs Toit, mo B Hebi KuBe
i B MasoMy rpobi AuBHO x0BaeTbcst. OTpOKH 6Aarocaos-
ASIATE, CBAILEHUKU OCILBYITE, AFOAU IIPOCAABASIITE Horo
110 BCi BIKH.

Auskon abo ceswenuk 3 xadurom neped ixonow Bozopoduyi suzorourye:

Bozopoduyro i Mamip Csimaa 6 nicusx 3sesunaiimo! Hemae Beauuae dywa mos

Tocnoda... a idpasy cnisaemucs ipmoc:

IMicna 9

iPMoc:  He pupait Hapl MO0, MaTuy,® 6auuBim B rpo6i Cuna,* mo
Horo Tu B aoHi 3a9ana 6escimenro,* 60 BockpecHy i ipo-
CAABAIOCSL,™ 1 BO3HeCY 30 CAaBOIO 6e3ynuHHO, sik bor, Tux,
10 3 BipoIo i A1060B’10 Tebe BeAndaroTh.

Caasa, I'ociopn, csiTomy norpebentio TBoemy.

ITpu auBHOMY HapoaxeHHI TBOeMy, HaATIpHPOAHO™ 5 He
3a3HaAa 00AiB i 6yaa macauBa, CHHY CIOKOHBiYHMIL;® a
HuHI, KoAu 6auy Tebe, Boxxe Mmift,* MepTBuM i 6€3 Anxy,”
Med cKOp6OOTH CTpamHo mpobusae cepue Moe.* Aae Boc-
KpecHH, 106 i 51 3BEAMYEHOIO CTaAQ.

Caasa, I'ociopn, csTomy norpebentio TBoemy.

3 Boai Mo€l, Maru, 3emast mokpuBae MeHe,* ase cTopoxi
aAy TpeMTsITh,* 6auuBIny, M0 S OASTHEHNU# B OKPUBABAEHY
oaexy Hapyru.* Bo Boporis mopoaas £ xpecrom™ i, six Bor,
3HOBY BOCKpecHYy i 3Beamdy Tebe.

Caasa Orpo, i Cuny, i CaTomy AyxoBi, i HUHI, i TOBCAK-
4ac, i Ha Biku BiuHi. AMiHb.

Hexait Bce cTBOpiHHSA paAie,* HeXal BeCEASITbCS BCi AIOAU
Ha 3eMAL* 60 ap — Bopora moaoneno.* Hexait xiHku 3
MUpPOM MeHe 3ycTpiuaioTs.” S BU3BoAIO mpaoTis Apama 3
npamarip 1o €Boro™ i Ha TpeTiit AeHb BOCKpECHY.
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krvsia: Be astonished, O you heavens, be horribly afraid, and let
the foundations of the earth be shaken. For lo, He who
dwells on high is numbered with the dead and lodges as a
stranger in a narrow tomb. Him do you children bless, you
priests praise, and you people exalt above all forever.

The deacon or priest with incense before the icon of the Virgin announces: Let us

greatly extol the Theotokos and the Mother of Light in hymns! The Magnificat is
not sung, but immediately the irmos:

Ode 9

irMos:  Weep not for Me, O Mother, beholding in the sepulchre
the Son whom you have conceived without seed in your
womb. For I shall rise and shall be glorified, and as God I
shall exalt in everlasting glory those who magnify you with
faith and love.

Glory to Your holy burial, O Lord.

‘O Son without beginning, in ways surpassing nature was
I blessed at Your strange birth, for I was spared all travail.
But now beholding You, my God, a lifeless corpse, I am
pierced by the sword of bitter sorrow. But arise, that I may

be magnified.’
Glory to Your holy burial, O Lord.

‘By Mine own will the earth covers Me, O Mother, but the
gatekeepers of Hades tremble as they see Me, clothed in
the blood-stained garment of vengeance: for on the Cross
as God have I struck down My enemies, and I shall rise
again and magnify you.’

t+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit, now and for ever and ever. Amen.

‘Let the creation rejoice exceedingly, let all those born on
earth be glad: for Hades, the enemy, has been despoiled.
You women, come to meet Me with sweet spices: for I am
delivering Adam and Eve with all their offspring, and on
the third day I shall rise again.’
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KTBCIA:

BCI:

IEPEN:

BCI:

He pupait Hapi MuOIO, MaTu,* 6auuBim B rpo6i Cuna,* mo
Horo Tu B AoHi 3a9ana 6escimenHo,* 60 BockpecHy i ipo-
CAABAIOCSL, ™ 1 BO3HECY 30 CAABOIO Oe3ymuHHO, sik Bor, Tux,*
10 3 BipoIo i A1060B’10 Tebe BeAndaroTh.

Tpuceami morumsu

Anmugonarvto, abo cam umeyp:

+Cssaruit boxxe, cBATUI KPINKuii, CBIATHII Oe3CMepTHUIL,
ITIOMUAYH HaC.

+Cssaruit boxxe, cBATUI KPINKuil, CBIATHII Oe3CMepTHUIL,
ITIOMUAYH HaC.

+Cssaruit boxxe, cBATUI KPINKHil, CBATHII Oe3CMepTHUIL,
ITIOMUAYH HaC.

t+Caasa Ormo, i Cuny, i Cparomy Ayxosi,
I vuHi, i moBcskyac, i Ha Biku BiuHi. AMiHb.
ITpecsara Tpoiine, momuayit Hac; ['ocioan, ouncTy rpixu

Hami; Baapuko, mpoctu 6essaxonHs Hami; Casarui,
3aBiTai i 311iAM HeMoui Hami iMeHu T'Boro paau.

Tocriopn, momuayii. (3)
t+Caasa Ormo, i Cuny, i Cparomy Ayxosi,
I vuHi, i moBcskyac, i Ha Biku BiuHi. AMiHb.

OTtye Ham, WO €cH Ha Hebecax, Hexall CBATHTHCA iM's
TBoe, Hexail nmpuiipe HapcTBo TBoe€, Hexail Gyae BOAs
TBos1, K Ha He6i, Tak i Ha 3eMAi. XAi6 Hanr HacymyHUI AQl
HaM CbOTOAHi, i MPOCTH HaM NPOBMHH Hamli, AK i MM
NMPOIAEMO BHHYBATIsIM HAIIMM, i He BBEAH HAacC y
CIIOKYCY, aAe BU3BOAH HaC Bip AYyKaBOTro.

bo TBoe € mapcrso, i cuaa, i caaBa, Orns, i Cuna, i
Caaroro Ayxa, HHHI i TOBCAKYAC, i HA BiKM BiUHi.

Aminp.
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KTVSIA:

PRIEST:

Weep not for Me, O Mother, beholding in the sepulchre
the Son whom you have conceived without seed in your
womb. For I shall rise and shall be glorified, and as God I
shall exalt in everlasting glory those who magnify you with
faith and love.

Trisagion Prayers

Antiphonally, or the lector alone:
tHoly God, Holy and Mighty, Holy and Immortal, have
mercy on us!
tHoly God, Holy and Mighty, Holy and Immortal, have
mercy on us!
tHoly God, Holy and Mighty, Holy and Immortal, have
mercy on us!
+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit,
Now and for ever and ever. Amen.
Trinity most holy, have mercy on us. Cleanse us of our
sins, O Lord; pardon our transgressions, O Master; look
upon our weaknesses and heal them, O Holy One; for the
sake of Your name.
Lord, have mercy. (3)
t+Glory be to the Father and to the Son and to the Holy
Spirit,
Now and for ever and ever. Amen.
Our Father, Who art in heaven, hallowed be Thy Name.
Thy kingdom come. Thy will be done, on earth as it is in
heaven. Give us this day our daily bread; and forgive us
our trespasses as we forgive those who trespass against us;
and lead us not into temptation, but deliver us from evil.
For the kingdom, the power and the glory are Yours,
Father, Son, and Holy Spirit, now and for ever and ever.

: Amen.
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BCI:

AVAKOH:

BCI:

AVISIKOH:

BCI:

AVISIKOH:

BCI:

AVISIKOH:

BCI:

IEPEU:

BCI:

IEPEU:

BCI:

Tponap, zaac 2

Koan 3iitmos Tu oo cmepru, JKurrs 6escmeprHe,” TOAL
ap ymeprBuB Tu cisinasam BoxecTBa;* KoAn 5k i momMepAnx
3 ranbun mip3emanx Tu Bockpecus,” Bci cnam HeGecHi
B3uBaAn:* JKurrepasue, Xpucre Boxke Ham, caaBa 106i!

Hompiiina exmenis

ITomuayit Hac, Boxe, MO BeAMKill MUAOCTH TBO€EI, MOAHU-
Mocb T00i, BUCAyxail i TOMHAYIL.

Tocniopn, momuayi. (3)

IITe MoAMMOCH 3a CBATIIIOrO BCEAGHCHKOro Apxuepes
(im’s), mamy Pumcpkoro, i 3a 6aaxenHimoro ITarpiapxa
Hamoro (ix’s), i 3a mpeocpsmenHimoro Murpomoaura
Hamoro Kup (in’s), i 3a 60roaro6usoro €mnuckorma Hauoro
Kup (in’s), 3a THX, IO CAYXKaTb i IIOCAYXXHAH Y CBSITOMY
XpaMy LIbOMY, i 32 OTIIiB HAIIKUX AYXOBHUX, 1 BCix y XpHCTI
OpaTiB HAIIKX.

T'ocniopn, momuayii. (3)

IITe moauMoch 3a Borom 6epesxeHnit HapoA Hai, 3a Ipas-
AIHHS i 3a BCe BiCbKO.

T'ocnopn, momuayii. (3)

[ITe MOAMMOCD 3a TYT MPUCYTHIX AIOAEH, IITO OYiKYIOTb Bip
Tebe BeAuxoi i 6araToi MHAOCTH, 32 THX, IO TBOPSITh HaM
MHAOCTHHIO, i 32 BCIX TPaBOCAABHMX XPHUCTHH.

T'ocnopn, momuayii. (3)

Bo muaocruswmii i voaoBikoarobens Bor ecy, i Tobi caaBy
Bo3cmaaemo, Ormo, i Cuny, i Csaromy Ayxosi, HuHi i
MOBCSIKYAC, i Ha BiKY BiYHi.

AmiHb.

Bionycm
Caasa To6i, Xpucre Boxxe, Hapie Hama, caaBa To0i.

tCaaBa Otmio, i Cuny, i CBsiromy Ayxosi,* i HuHI, i
MOBCSKYAC, i Ha Biku Biuni. Aminp.” F'ocriopn, momuayit.
(3)* Baarocaosm.
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DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

ALL:

DEACON:

Troparia, Tone 2

: By descending into death, O Life Immortal,* You

destroyed Hades’s power by the brilliance of Your divin-
ity* and raised the dead from their deep sleep.” For this
the Powers of heaven shout triumphantly:* “O Giver of
life, Christ our God, glory to You!”

Insistent Litany

Have mercy on us, O God, in the greatness of Your com-
passion, we pray You, hear us and have mercy.

Lord, have mercy. (3)

We also pray for our most holy universal Pontiff, N., Pope
of Rome; for our most blessed Patriarch, N.; our most rev-
erend Metropolitan, N.; our God-loving Bishop, N., for
those who serve and have served in this holy church, for
our spiritual fathers, and for all our brethren in Christ.
Lord, have mercy. (3)

We also pray for our nation under God, for our govern-
ment, and for all the military.

Lord, have mercy. (3)

We also pray for the people here present who await Your
great and bountiful mercies, for those who have been kind
to us, and for all orthodox Christians.

. Lord, have mercy. (3)

For You are a merciful and loving God, and we give glory to
You, Father, Son and Holy Spirit, now and forever and ever.

: Amen.

Dismissal

Glory to You, Christ God, our hope; glory to You.

t+Glory be to the Father and the Son and the Holy Spirit,*
now and forever and ever. Amen.* Lord, have mercy. (3)*
Give the blessing!
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1€PEN:  XPUCTOC, icTUHHUI Bor Ham, mo 3apAd Hac Aroaedt i 3apAs
HAIIIOT'O CIIACIHHS 3BOAUB AOOPOBIABHO IIOKAACTHUCS B Ipo0i,
i BcTymuB A0 aAy, MoauTBamMu nipeuricToi CBoei Matepi, cBs-
TUX CAABHHX i BCEXBAAbHUX aIlIOCTOAIB, 1 BCIX CBSITUX, IIOMU-
Aye i criace Hac, SIK 6Aaruit i 40AOBIKOAOOEL]b.

BCI: AMiHb.
Tponapi, eaac 2

A: Baaroobpasuuit Mocug,* 3 aepeBa 3HABIIM Ipedncree
Tiro TBoe,* maamanuLero YUCTO0 06BUB,* i Maxomamu y
rpo6i HOBIM, IIOKPUBIIH, TIOAOXUB. 1A 03eMHuil nOKAH.

5: baaroobpasuuit Mocud,” 3 AepeBa 3HSBIIM IPeYHCTEE
Tiro TBoe,* maamanuIero YMCTO0 00BUB,* i Maxomamu y
rpo6i HOBIM, IIOKPUBIIH, TIOAOXUB. 1A 03eHuil nOKAH.

Aib: Baaroo6pasumit Mocud,* 3 asepeBa 3HsABIIM mpedncree
Tiro TBoe,* mramanuIero YMCTO0 00BUB,* i Maxomamu y
rpo6i HOBIM, IIOKPUBIIH, TIOAOXUB. 1A 03eMHuil nOKAH.
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priesT: Christ our true God, Who for us and our salvation
endured in the flesh the dread Passion, the Life-giving
Cross and voluntary burial, by the prayers His most pure
Mother, those of all the holy and illustrious apostles, and
by the prayers of all the Saints, will have mercy on us and
save us, for He is good and the Lover of mankind.
ALL: Amen.

Troparia, Tone 2

A: Noble and pious Joseph* took Your most pure Body
down from the Cross,* and then he wrapped it in a clean
linen shroud.* And with aromatic spices carefly laid it in
a new tomb. +Prostration.

B: Noble and pious Joseph* took Your most pure Body
down from the Cross,* and then he wrapped it in a clean
linen shroud.* And with aromatic spices carefly laid itin a
new tomb. +Prostration.

A«B: Noble and pious Joseph* took Your most pure Body
down from the Cross,* and then he wrapped it in a clean
linen shroud.* And with aromatic spices carefly laid itin a

new tomb. +Prostration.
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